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PRINCIPALI PROGETTI DI RICERCA A LIVELLO NAZIONALE E INTERNAZIONALE: 
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M. Cennamo et al. (cur.), Plurilinguismo e integrazione. Abilità e competenze linguistiche in 

una società multietnica, Edizioni Scientifiche Italiane, Napoli, ISBN 978-88-495-1993-8, pp. 
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In P. Bayley (ed.), Cross-Cultural Perspectives on Parliamentary Discourse. Amsterdam: 

JOHN BENJAMINS, ISBN: 90 272 2700 4, pp. 111-149. 
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